
TEMPLE BETH-EL SHABBAT AM TORAH STUDY 5783 
 
 
 

KOSHI = What’s the Question that calls us to inquire? 

How does the relationship/rivalry between Leah and Rachel help Jacob grow up? 
 

PSHAT….The Simple Meaning…What is the straightforward story we are trying to understand? 

 

1 Jacob resumed his journey and came to the 
land of the Easterners.  

ֶדם׃ ְרָצה ְבֵני־ֶקֶֽ ֶלְך ַאָּׂ֥ יו ַוֵיֹ֖ ב ַרְגָלָ֑ א ַיֲעק ֹ֖ ָשָּׂ֥   ַויִּ

2 There before his eyes was a well in the open. 
Three flocks of sheep were lying there 
beside it, for the flocks were watered from 
that well. The stone on the mouth of the 
well was large.  

ר  ֵנֵּ֧ה ְבֵאֵ֣ ְרא ְוהִּ ה ַוַיַּ֞ ם ְשֹלָשָׁ֤ ֵנה־ָשַּ֞ ה ְוהִּ ַבָשֶדֶ֗
וא  ר ַההִֶּ֔ ן־ַהְבֵאֵ֣ י מִּ יָה כִִּּ֚ ים ָעֶלֶ֔ ֵ֣ ְבצִּ ֶעְדֵרי־צ א֙ן ר 
ר׃ י ַהְבֵאֶֽ ָּׂ֥ ָלֹ֖ה ַעל־פִּ ֶבן ְגד  ים ְוָהֶאָּׂ֥ ָ֑ ּו ָהֲעָדרִּ   ַיְשקֹ֖

 
3 When all the flocks were gathered there, the 

stone would be rolled from the mouth of the 
well and the sheep watered; then the stone 
would be put back in its place on the mouth 
of the well.  

ֶב֙ן   ּו ֶאת־ָהֶא֙ ים ְוָגְללָׁ֤ ֶ֗ ָמה ׇכל־ָהֲעָדרִּ ְוֶנֶאְספּו־ָשֵ֣
ְש  ר ְוהִּ י ַהְבֵאֶ֔ ֵ֣ יבּו ֶאת־ ֵמַע֙ל פִּ ֵּ֧ אן ְוֵהשִּ ּו ֶאת־ַהצ ָ֑ קֹ֖

ּה׃ ָמֶֽ ְמק  ר לִּ י ַהְבֵאֹ֖ ָּׂ֥ ֶבן ַעל־פִּ    ָהֶאֶ֛

4 Jacob said to them, “My friends, where are 
you from?” And they said, “We are from 
Haran.”  

ּו   אְמרֶ֔ ם ַוי ֵ֣ ן ַאֶתָ֑ יִּ י ֵמַאֵ֣ ב ַאַחֹ֖ אֶמר ָלֶה֙ם ַיֲעק ֶ֔ ַוי ָׁ֤
ְחנּו׃ ן ֲאָנֶֽ   ֵמָחָרֹ֖

5 He said to them, “Do you know Laban the 
son of Nahor?” And they said, “Yes, we do.” 

ּו  ֹור ַוי אְמרֹ֖ ן ֶבן־ָנחָ֑ ם ֶאת־ָלָבֵ֣ ם ַהְיַדְעֶתֹ֖ אֶמר ָלֶהֶ֔ ַוי ֵ֣
ְענּו׃   ָיָדֶֽ

6 He continued, “Is he well?” They answered, 
“Yes, he is; and there is his daughter Rachel, 
coming with the flock.”  

אמֶ  ֵנ֙ה ַוי ָּׂ֥ ֹום ְוהִּ ּו ָשלֶ֔ ֹו ַוי אְמרֵ֣ ֹום לָ֑ ם ֲהָשלֵ֣ ר ָלֶהֹ֖
אן׃ ם־ַהצ ֶֽ ה עִּ ֹו ָבָאֹ֖ תֶ֔ ל בִּ   ָרֵחֵ֣

7 He said, “It is still broad daylight, too early to 
round up the animals; water the flock and 
take them to pasture.”  

ף   ת ֵהָאֵסֵ֣ ֹול ל א־ֵעֹ֖ ֹום ָגדֶ֔ ן עֹו֙ד ַהיֵ֣ אֶמר ֵהָּׂ֥ ַוי ֶ֗
ּו׃ ּו ְרעֶֽ אן ּוְלכָּׂ֥ ּו ַהצ ֹ֖ ְקֶנָ֑ה ַהְשקָּׂ֥    ַהמִּ

8 But they said, “We cannot, until all the flocks 
are rounded up; then the stone is rolled off 
the mouth of the well and we water the 
sheep.”  

ְספּ֙ו כׇ  ר ֵיָאֶֽ ד ֲאֶשָׁ֤ א נּוַכל֒ ַעֵ֣ ים  ַוי אְמרּוּ֮ ל ֵ֣ ֶ֔ ֲעָדרִּ ל־ָהֵ֣
ינּו   ֹ֖ ְשקִּ ר ְוהִּ י ַהְבֵאָ֑ ֵ֣ ל פִּ ֶבן ֵמַעֹ֖ ְללּ֙ו ֶאת־ָהֶאֶ֔ ְוָגֶֽ

אן׃    ַהצ ֶֽ

9 While he was still speaking with them, 
Rachel came with her father’s flock—for she 
was its shepherd.  

ל ם ְוָרֵחֵ֣ ָמָ֑ ר עִּ נּו ְמַדֵבֵ֣  עֹוֶדֹ֖ ם־ַהצ א֙ן    ׀ ָאה עִּ ָבֶ֗
וא׃ ֶֽ ה הִּ ָעֹ֖ י ר  ָּׂ֥ יָה כִּ ר ְלָאבִֶּ֔   ֲאֶשֵ֣

10 And when Jacob saw Rachel, the daughter of 
his uncle Laban, and the flock of his uncle 
Laban, Jacob went up and rolled the stone 
off the mouth of the well, and watered the 
flock of his uncle Laban.  

י ֵ֣ ל ַבת־ָלָב֙ן ֲאחִּ ב ֶאת־ָרֵחֶ֗ ה ַיֲעק ֹ֜ י ַכֲאֶש֩ר ָרָאָ֨   ַוְיהִִּ֡
מָ֑  י אִּ ֵ֣ ן ֲאחִּ אן ָלָבֹ֖ ֹו ְוֶאת־צ ָּׂ֥ מֶ֔ ֶָּ֤גל אִּ ב ַוָיָׁ֤ ַגֵ֣ש ַיֲעק ֶ֗ ֹו ַויִּ

ן   אן ָלָבֹ֖ ְשְק ֶאת־צ ָּׂ֥ ר ַוַיַּ֕ י ַהְבֵאֶ֔ ֵ֣ ֶב֙ן ֵמַע֙ל פִּ ֶאת־ָהֶא֙
ֹו׃ מֶֽ י אִּ ָּׂ֥    ֲאחִּ

11 Then Jacob kissed Rachel, and broke into 
tears.  

ְבְך׃ ֹו ַוֵיֶֽ לֹ֖ א ֶאת־ק  ָשָּׂ֥ ל ַויִּ ב ְלָרֵחָ֑ ק ַיֲעק ֹ֖ ַשָּׂ֥   ַויִּ

VAYEITZEI…. Genesis 29:1-30 



12 Jacob told Rachel that he was her father’s 
kinsman, that he was Rebekah’s son; and 
she ran and told her father.  

 ֵ֣ ל כִּ ב ְלָרֵחֶ֗ ד ַיֲעק ֹ֜ י ֶבן־ ַוַיֵגָ֨ ָּׂ֥ ּוא ְוכִּ יָה֙ הֶ֔ י ָאבִּ֙ ָׁ֤ י ֲאחִּ
יָה׃ ֶֽ ׇרץ ַוַתֵגָּׂ֥ד ְלָאבִּ ּוא ַוָתֹ֖ ה הָ֑ ְבָקֹ֖   רִּ

13 On hearing the news of his sister’s son 
Jacob, Laban ran to greet him; he embraced 
him and kissed him and took him into his 
house. He told Laban all that had happened,  

ַמע  ן ֶאת־ֵשֵ֣ ַע ָלָבֹ֜ ְשמ ָ֨ ֩י כִּ  ַוְיהִּ ֹו   ׀ תֶ֗ ב ֶבן־ֲאח  ַיֲעק ֵ֣
הּו ֶאל־  יֵאֹ֖ ֹו ַוְיבִּ ְקָראתֹ֙ו ַוְיַחֶבק־לֹ֙ו ַוְיַנֶשק־לֶ֔ ָׇּ֤רץ לִּ ַוָיָׁ֤

ן ֵאָּׂ֥  ר ְלָלָבֶ֔ ֹו ַוְיַסֵפֵ֣ ֶלה׃ֵביתָ֑ ים ָהֵאֶֽ ֹ֖    ת ׇכל־ַהְדָברִּ

14 and Laban said to him, “You are truly my 
bone and flesh.” When he had stayed with 
him a month’s time,  

ֹו  מֹ֖ ָתה ַוֵיֶָּׂ֥שב עִּ י ָאָ֑ ֹ֖ י ּוְבָשרִּ ָּׂ֥ ְך ַעְצמִּ ן ַאֶ֛ אֶמר לֹ֙ו ָלָבֶ֔ ַוי ָׁ֤
ים׃ ֶֽ ֶדש ָימִּ    ח ָּׂ֥

15 Laban said to Jacob, “Just because you are a 
kinsman, should you serve me for nothing? 
Tell me, what shall your wages be?”  

י   נִּ ָתה ַוֲעַבְדַתֹ֖ י ַאֶ֔ ֵ֣ י־ָאחִּ ב ֲהכִּ אֶמר ָלָב֙ן ְלַיֲעק ֶ֔ ַוי ָׁ֤
ָך׃ י ַמה־ַמְשכְֻּרֶתֶֽ ֹ֖ יָדה לִּ ָּׂ֥ ָנָ֑ם ַהגִּ   חִּ

16 Now Laban had two daughters; the name of 
the older one was Leah, and the name of the 
younger was Rachel.  

ן ְש  ם ּוְלָלָבֹ֖ ה ְוֵשָּׂ֥ ָל֙ה ֵלָאֶ֔ ם ַהְגד  ֹות ֵשָׁ֤ י ָבנָ֑ ֵתֵ֣
ל׃   ַהְקַטָנֹ֖ה ָרֵחֶֽ

17 Leah had weak eyes; Rachel was shapely and 
beautiful.  

ת   יַפָּׂ֥ ַאר וִּ ה ְיַפת־ת ֹ֖ ְיָתֶ֔ ֹות ְוָרֵח֙ל ָהֶֽ ה ַרכָ֑ ְוֵעיֵנָּׂ֥י ֵלָאֹ֖
ה׃    ַמְרֶאֶֽ

18 Jacob loved Rachel; so he answered, “I will 
serve you seven years for your younger 
daughter Rachel.”  

ַבע  ֱעׇבְדָ֙ך ֶשֵ֣ אֶמר ֶאֶֽ ל ַוי ֶ֗ ב ֶאת־ָרֵחָ֑ ב ַיֲעק ֹ֖ ַוֶיֱאַהָּׂ֥
ה׃ ְתָךֹ֖ ַהְקַטָנֶֽ ל בִּ ים ְבָרֵחָּׂ֥    ָשנִֶּ֔

19 Laban said, “Better that I give her to you 
than that I should give her to an outsider. 
Stay with me.”  

ּה  ָתֹ֖ י א  ָּׂ֥ תִּ תִּ ְך מִּ ּה ָלֶ֔ ָתֵ֣ י א  ֵ֣ תִּ ֹוב תִּ ן טִּ֚ אֶמר ָלָבֶ֗ ַוי ֵ֣
י׃ ֶֽ ָמדִּ ה עִּ ר ְשָבֹ֖ יש ַאֵחָ֑ ֵ֣   ְלאִּ

20 So Jacob served seven years for Rachel and 
they seemed to him but a few days because 
of his love for her.  

י ָ֑ ַבע ָשנִּ ל ֶשֵ֣ ב ְבָרֵחֹ֖ ד ַיֲעק ֶ֛ ּו ְבֵעיָני֙ו  ַוַיֲעב ֵּ֧ ְהיָׁ֤ ם ַויִּ
ּה׃ ָתֶֽ ֹו א  ים ְבַאֲהָבתֹ֖ ֶ֔ ים ֲאָחדִּ ֵ֣   ְכָימִּ

21 Then Jacob said to Laban, “Give me my wife, 
for my time is fulfilled, that I may cohabit 
with her.”  

ּו  י ָמְלאֹ֖ ָּׂ֥ י כִּ ְשתִֶּ֔ ה ֶאת־אִּ ב ֶאל־ָלָב֙ן ָהָבֵ֣ אֶמר ַיֲעק ָׁ֤ ַוי ָ֨
יָה׃ ֹוָאה ֵאֶלֶֽ י ְוָאבֹ֖    ָיָמָ֑

22 And Laban gathered all the people of the 
place and made a feast.  

ֹום ַוַיַָּׂ֥עש  י ַהָמקֹ֖ ן ֶאת־ׇכל־ַאְנֵשָּׂ֥ ף ָלָבֶ֛ ַוֶיֱאס ָּׂ֥
ה׃ ְשֶתֶֽ    מִּ

23 When evening came, he took his daughter 
Leah and brought her to him; and he 
cohabited with her.—  

יו   ּה ֵאָלָ֑ ָתֹ֖ א א  ֹו ַוָיֵבָּׂ֥ תֶ֔ ה בִּ ַק֙ח ֶאת־ֵלָאֵ֣ ֶרב ַויִּ י ָבֶעֶ֔ ֵ֣ ַוְיהִּ
יָה׃ א ֵאֶלֶֽ   ַוָיב ֹ֖

24 Laban had given his maidservant Zilpah to 
his daughter Leah as her maid.—  

ֹו   תֹ֖ ה בִּ ֹו ְלֵלָאָּׂ֥ ְפָחתָ֑ ה שִּ ְלָפֹ֖ ּה ֶאת־זִּ ן ָלָב֙ן ָלֶ֔ ֵתָׁ֤ ַויִּ
ה׃ ְפָחֶֽ   שִּ

25 When morning came, there was Leah! So he 
said to Laban, “What is this you have done 
to me? I was in your service for Rachel! Why 
did you deceive me?”  

ן ַמה־  אֶמר ֶאל־ָלָבֶ֗ ה ַוי ֵ֣ וא ֵלָאָ֑ ֹ֖ ֵנה־הִּ ֶקר ְוהִּ י ַבב ֶ֔ ֵ֣ ַוְיהִּ
יתָ  ֵ֣ ְך ְוָלָֹ֖מה ז א֙ת ָעשִּ ָמֶ֔ י עִּ ְדתִּ א ְבָרֵח֙ל ָעַבֵ֣ י ֲהל ָׁ֤  לִֶּ֔

י׃ נִּ יָתֶֽ מִּ   רִּ

26 Laban said, “It is not the practice in our place 
to marry off the younger before the older.  

ת   נּו ָלֵתָּׂ֥ ְמקֹוֵמָ֑ ן בִּ ה ֵכֹ֖ ן ל א־ֵיָעֶשָּׂ֥ אֶמר ָלָבֶ֔ ַוי ֵ֣
ה׃ יָרֶֽ ְפֵנָּׂ֥י ַהְבכִּ ה לִּ יָרֹ֖    ַהְצעִּ

27 Wait until the bridal week of this one is over 
and we will give you that one too, provided 
you serve me another seven years.”  

את  ה ְלָךֹ֜ ַגם־ֶאת־ז ֶ֗ ְתָנָ֨ את ְונִּ ַע ז ָ֑ ֵ֣ ַמֵלֹ֖א ְשבֻּ
מָ  ד עִּ ר ַתֲעב ֵ֣ ָד֙ה ֲאֶשֵ֣ ים ַבֲעב  ָּׂ֥ ַבע־ָשנִּ ֹוד ֶשֶֽ י עֹ֖ ֶ֔ דִּ

ֹות׃   ֲאֵחרֶֽ



28 Jacob did so; he waited out the bridal week 
of the one, and then he gave him his 
daughter Rachel as wife.—  

ֹו ֶאת־  ֶתן־לֶ֛ את ַויִּ ַע ז ָ֑ ֵ֣ ן ַוְיַמֵלֹ֖א ְשבֻּ ֙ב ֵכֶ֔ ַעש ַיֲעק  ַוַיָׁ֤
ה׃ ָשֶֽ ֹו ְלאִּ ֹו לָּׂ֥ תֹ֖ ל בִּ   ָרֵחָּׂ֥

29 Laban had given his maidservant Bilhah to 
his daughter Rachel as her maid.—  

ֹו ָלֹּ֖ה   ְפָחתָ֑ ה שִּ ְלָהֹ֖ ֹו ֶאת־בִּ תֶ֔ ל בִּ ן ָלָב֙ן ְלָרֵחֵ֣ ֵתָׁ֤ ַויִּ
ה׃ ְפָחֶֽ   ְלשִּ

30 And Jacob cohabited with Rachel also; 
indeed, he loved Rachel more than Leah. 
And he served him another seven years. 

ל  ה  ַוָיב ֙א ַגֵ֣ם ֶאל־ָרֵחֶ֔ ֵלָאָ֑ ל מִּ ם־ֶאת־ָרֵחֹ֖ ב ַגֶֽ ַוֶיֱאַהָּׂ֥
ֹות׃ ים ֲאֵחרֶֽ ָּׂ֥ ַבע־ָשנִּ ֹוד ֶשֶֽ ֹו עֹ֖ מֶ֔ ד עִּ  ַוַיֲעב ֵ֣

 
 

REMEZ…. The Hint…Searching for clues that gives us greater insight into the world of our ancestors 

V.10-11 And when Jacob saw Rachel, the daughter of his Uncle Laban, and the flock of his Uncle 
Laban, Jacob went up and rolled the stone off the mouth of the well, and watered the flocks of his 
Uncle Laban ... Then Jacob kissed Rachel, and broke into tears ... 
 

ABARVANEL… That Laban was "his mother's brother" is repeated three times in this verse to 
emphasize that Jacob's actions were prompted not alone by the sight of Rachel but by his love 
for his mother. 

 
HIRSCH… In Rachel he recognized the living image of his mother ... So, this explains why he cried 
as he embraced her, having wandered so long without encountering a kindred spirit. Suddenly 
now he found himself face to face with a cousin and in her, he saw his mother's face, which 
brings him to tears. 

 
V.12 Jacob told Rachel that he was her father’s kinsman, that he was Rebekah’s son; and she ran and 
told her father. 

 
OR HACHAYIM… He mentioned his relationship to her father to allay any tears after having 
kissed her. He added mention of Rebecca, his righteous mother, to establish their spiritual 
kinship ... 

 
TALMUD ... But was he her father's brother and his mother's son? So "brother" here comes to 
teach, if he plans to deceive me, I am his brother-his equal, but if he is kosher [Heb: Adam 
Kasher] then I am, likewise, the son of his honorable sister Rebecca. [Baba Batra 123a]. 
 

V.15-17 Then Laban said to Jacob: Just because you are my brother, should you serve me for nothing? 
Tell me, what are your wages? Now Laban had two daughters. The name of the older was Leah and 
the name of the younger Rachel. Leah's eyes were weak, but Rachel was beautiful of form and 
appearance. 
 

MIDRASH RABBAH… Leah had eyes which were "RaKot-weary" from weeping, for all were 
saying: Rebecca has two sons, Laban, two daughters-the elder for the elder, the younger for the 
younger. [Ibid.] 

 
RASHBAM ... Her eyes were "RaKot-tender, glistening." And as we are taught, "If a bride's eyes 
are beautiful, no other description is necessary." [TALMUD, Ta'anit 24a] 

 



RABBI NORMAN COHEN… The sisters represent two different natures-two distinct forms of 
beauty, and while Rachel was physically appealing, Leah was soft-rakah, sensitive inside. The 
emphasis on Leah's eyes, the seat of her soul, also explains the word use to describe their status. 
Leah was gedolah-the greater in spirit while Rachel is k'tanah-the lesser. . . 
 

V.25  And as it became morning, here-it was Leah. So, he said to Laban: What is this you've done to 
me? Why did you deceive me? 
 

MIDRASH RABBAH ... Knowing Laban, Rachel and Jacob had worked out special signs ... 
However, when Rachel saw Leah being led to the wedding, she taught Leah the signs so Jacob 
would be fooled.  
 
RASHI…Rachel then hid under the bed, and when Jacob spoke to Leah that night, Rachel 
answered.[TALMUD, Megilah 131] 

 
RABBI NORMAN COHEN ... That these two sisters often act as parts of a single whole-two side, 
which complement each other, should not be surprising ... How else would it be possible that 
Jacob was fooled? After residing in Laban's house for seven years ... why wasn't he able to tell 
with whom he slept? Was he so self-involved that he could not distinguish one from another? 
Now, in the darkness of the tent, Leah's face covered with a veil-as his arms and neck were 
covered with skins, Jacob was as blind as his father: Just as Jacob stole the blessing when his 
father’s eyes were weak, so weak-eyed Leah becomes his first wife. 
 

V.26 And Laban said, "It is not the practice of other place to marry off the younger before the older... 
 
JPS… This is an instance of dramatic irony ... the substitution of Tse'irah--younger for Bechirah-
-firstborn. This deftly evokes the Jacob-Esau rivalry, an underlying meaning that must have been 
perceived by Jacob and the reader, but not Laban, unaware of previous history. And Jacob is 
stunned into silence. 
 

V.30  And Jacob cohabited with Rachel also; indeed, he loved Rachel more than Leah. And he served 
him another seven years. 
 

HIRSCH… From this we learn that Jacob loved Leah too, realizing that she, like him, was 
deceived. 

 

DRASH …. The Interpretation…How do ancient truths impact our modern reality? 

 
PROFFESSOR LEON KASS ... Jacob acquires two wives: one wife for love, and one wife for 
children. It seems as if the love of the beautiful is, by itself, sterile ... What makes Jacob so 
vulnerable now to deception is eros, his love for the beautiful Rachel. Love opened the soul of 
this previously self-centered and self-serving man, bringing him to inspiring devotion. As a result 
of investing his heart in someone other than himself, Jacob has become more open. But this is 
not, as the Greeks might have it, because the beautiful or eros points to the divine. On the 
contrary, Jacob as lover is open to learning life's truth because love has made him vulnerable to 
suffering and has prepared him to recognize the limits of his own powers and understanding. 
He wins his beloved, but he cannot fully possess her. He has what he thought was his heart's 
desire, yet it turns out to be less ... Finally, Jacob's is a love whose wisdom is called into question 



by the story of the sisters' rivalry and childbearing. The more life-giving, humbler, more God-
affirming spouse is shown ... to be Leah .... Love of the beautiful, our story seems to suggest, is 
at best a distraction, at worst a form of idolatry.... attempt to attach one's perishable self to 
some unchanging earthly form, an attempt to deny one’s own mortality .... Only if such love is 
transformed toward its ever-present possibility, the generativity that brings children, can men 
and women ... begin to approach a love for each other that leads to a love of God. 
 

 

SOD…. The Secret …. What deeper knowing do we take away after spending time with the Torah text? 

 

 

RABBI ELYSE GOLDSTEIN ... The story of Rachel and Leah is told as a classic narrative of sibling 
rivalry...from Jacob's perspective. We barely get a glimpse of what they felt ... Rachel and Leah's 
rivalry is not unlike that of Jacob and Esau ... The brothers vie for the rights of the firstborn, the 
sisters for first wife. But Jacob's long journey away from his brother's enmity leads him back ... 
Yet there is no narrative ... of reconciliation between the sisters. With each new birth Rachel 
and Leah appear to grow farther apart ... The text leaves Rachel and Leah separated by jealousy, 
and Jacob and Esau in each other's arms. In Gen. 30:8, in the context of Rachel's jealousy over 
her sister's ability to bear children, we read, "With God-wrestlings have I wrestled with my 
sister, and prevailed."... Jacob's struggle tells us that before we can meet the other, we must 
separate ... find a place apart ... While Rachel and Leah build their lives in the same tent. Jacob 
tells us that the spiritual search demands solitude. Rachel and Leah teach us it demands 
engagement…What Rachel sees reflected in Leah's soul are the unloved parts of herself. We 
don't read of Rachel as unloved, yet her father first offers her beloved sister. God has blessed 
her with outer beauty, but not with children for whom she yearns. Her jealousy of Leah is anger 
for the love she cannot find in herself. Rachel is fearful of recognizing that the 'unloved-Leah' is 
not only a sister but herself. And Leah is fearful of recognizing that 'barren Rachel' is not only 
her sister, but indeed herself. The fullness of her womb does not compensate for the emptiness 
in her life ... Rachel and Leah teach us that reconciliation involves struggle ... it asks that we see 
what we hate in the other as part of us. Jacob teaches solitude to nourish the soul. The sisters 
remind us that our encounter with God is the spiritual journey we embark upon with one 
another-the trials and demands of learning to live with each other, of daily life .... 

 

 


